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OZNAMENIE
Ministerstva zahranicnych veci a europskych zalezitosti Slovenskej republiky

Ministerstvo zahrani¢nych veci a europskych zalezitosti Slovenskej republiky oznamuje, ze 28.
novembra 2003 bol v Madride prijaty Dodatok k Dohovoru o ochrane a vyuzivani hrani¢nych
vodnych tokov a medzinarodnych jazier (oznamenie ¢. 358/2002 Z. z.). Narodna rada Slovenskej
republiky s dodatkom vyslovila sthlas uznesenim ¢. 380 z 18. decembra 2012. Prezident
Slovenskej republiky podpisal listinu o prijati 24. januara 2013. Listina o prijati bola 14. marca
2013 ulozena u depozitara, ktorym je generalny tajomnik Organizacie Spojenych narodov. Dodatok
nadobudol platnost 6. februara 2013 v sulade s ¢lankom 21 ods. 4 dohovoru. Pre Slovensku
republiku nadobudne platnost 12. juna 2013 v stilade s ¢lankom 21 ods. 4 dohovoru.
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DODATOK K DOHOVORU O OCHRANE A VYUZIVANI HRANICNYCH VODNYCH TOKOV A
MEDZINARODNYCH JAZIER

EKONOMICKA KOMISIA PRE EUROPU

STRANY DOHOVORU O OCHRANE A VYUZIVANI HRANICNYCH VODNYCH TOKOV A
MEDZINARODNYCH JAZIER
DODATOK K CLANKU 25 A 26 DOHOVORU

1. Strany Dohovoru o ochrane a vyuzivani hrani¢nych vodnych tokov a medzinarodnych jazier na
zaklade navrhu Svajciarskej vlady z 20. augusta 2003 (vid. MP.WAT/2003/4) doplnili rozhodnutim
III/1 ¢lanky 25 a 26 tohto Dohovoru.

2. Rozhodnutie vratane doplneného textu je v prilohe dole.
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Priloha

ROZHODNUTIE III/1

DODATOK K DOHOVORU O VODE Strany tohto Dohovoru, Vyjadrujice pevné presvedcenie, ze
spolupraca medzi zmluvnymi stranami tykajuca sa hrani¢cnych vodnych tokov a medzinarodnych
jazier prispieva k mieru, bezpecnosti a udrzatelnému hospodareniu s vodou a je na uzitok
vsetkych, Zelajuce si podporovat spolupracu v povodiach po celom svete a vymienat si skuisenosti
s ostatnymi regionmi na svete, Zelajuce si preto, aby sa Staty mimo regionu EHK OSN stali
stranami tohto Dohovoru, ako je uz stanovené na zaklade inych dohovorov EHK OSN v oblasti
ochrany zivotného prostredia (napr. Dohovor o pristupe k informaciam, ucasti verejnosti na
rozhodovacom procese a pristupe k spravodlivosti v zalezitostiach zivotného prostredia a Dohovor
o posudzovani vplyvov na zivotné prostredie presahujucich hranice statov), rovnako ako na
zaklade Protokolu o obcianskopravnej zodpovednosti a nahrade za Skodu spodsobenu
cezhrani¢nymi ticinkami priemyselnych havarii na cezhranic¢né vody,

1.
Prijimaju nasledovné dodatky k tomuto Dohovoru:
@
V c¢lanku 25, po odseku 2, vlozit novy odsek so znenim
»3. Ktorykolvek iny Stat, neuvedeny v odseku 2, ktory je clenom Organizacie Spojenych
narodov, moze pristupit k Dohovoru na zaklade suhlasu stran tohto Dohovoru. Vo svojej
listine o pristupeni ma takyto Stat urobit vyhlasenie o tom, Ze mu strany tohto Dohovoru
udelili sihlas s pristiipenim k Dohovoru a uviest datum, kedy bol stihlas prijaty. Takato
ziadost ¢lenov Organizacie Spojenych narodov o pristiipenie sa nepostupi na schvalenie
stranam tohto Dohovoru, kym tento odsek nenadobudne platnost pre vsetky Staty a
organizacie, ktoré boli stranami Dohovoru dna 28. novembra 2003.“
a zostavajuce odseky zodpovedajuco precislovat;
(b)
V ¢lanku 26, odsek 3, po ,uvedenu v ¢lanku 23“ vlozit ,alebo v odseku 3 ¢lanku 25%;
2.
Vyzyva strany tohto Dohovoru k rychlemu ulozeniu svojich listin o prijati zmeny;
3.
Nalieha na kazdy Stat alebo organizaciu, ktoré ratifikuju, prijma alebo schvalia tento Dohovor
sucasne ratifikovat, prijat alebo schvalit vyssie uvedeny dodatok;
4.
Povzbudzuje staty mimo regionu EHK OSN, najmi tie, ktoré s nim hranic¢ia, aby pristupili k
Dohovoru a za tymto ticelom poziadali o stihlas strany tohto Dohovoru;
5.
Vyzyva zucastnené clenské Staty OSN na ucast na jeho zasadnutiach ako pozorovatelov a na
zapojenie sa do aktivit v ramci pracovného programu Dohovoru;
6.

Vyzyva Staty hraniciace s regionom EHK OSN, ktoré tak este neurobili, aby bezodkladne zacali
technicku spolupracu a uzavreli dvojstranné alebo multilateralne dohody so zmluvnymi
stranami EHK OSN v sulade s ustanoveniami v ¢asti II tohto Dohovoru.
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ECONOMIC COMMISSION FOR EUROPE

MEETING OF THE PARTIES TO THE CONVENTION ON THE PROTECTION AND USE OF TRANSBOUNDARY
WATERCOURSES AND INTERNATIONAL LAKES

AMENDMENT TO ARTICLES 25 AND 26 OF THE CONVENTION

1. On 28 November 2003, the Parties to the Convention 2. The decision, including the text of the amendment,
on the Protection and Use of Transboundary Watercourses is annexed below.
and International Lakes amended articles 25 and 26 of
the Convention by decision III/ 1, following a proposal
by the Government of Switzerland dated 20 August 2003
(see MP.WAT/2003/4).
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Annex
DECISION III/1

AMENDMENT TO THE WATER CONVENTION

The Meeting of the Parties,

Expressing the firm belief that cooperation among riparian States on transboundary watercourses and international
lakes contributes to peace and security and to sustainable water management, and is to everyone’s benefit,

Desiring to promote river basin cooperation throughout the world and to share its experience with other regions in
the world,

Wishing therefore to allow States situated outside the UNECE region to become Parties to the Convention, as is
already foreseen under other UNECE environmental conventions (i.e. the Convention on Access to Information,
Public Participation in Decision-making and Access to Justice in Environmental Matters and the Convention on
Environmental Impact Assessment in a Transboundary Context) as well as under the Protocol on Civil Liability and
Compensation for Damage Caused by the Transboundary Effects of Indus trial Accidents on Transboundary Waters,

1. Adopts the following amendments to the Convention:
(a) In article 25, after paragraph 2, insert a new paragraph reading

“3. Any other State, not referred to in paragraph 2, that is a Member of the United Nations may accede to the
Convention upon approval by the Meeting of the Parties. In its instrument of accession, such a State shall make
a declaration stating that approval for its accession to the Convention had been obtained from the Meeting of
the Parties and shall specify the date on which approval was received. Any such request for accession by
Members of the United Nations shall not be considered for approval by the Meeting of the Parties until this
paragraph has entered into force for all the States and organizations that were Parties to the Convention on 28
November 2003”.

and renumber the remaining paragraphs accordingly;

(b) In article 26, paragraph 3, after “referred to in article 23” insert “or in paragraph 3 of article 257;
2. Calls upon Parties to the Convention to deposit their instruments of acceptance of the amendment rapidly;

3. Urges any State or organization that ratifies, accepts or approves the Convention to simultaneously ratify, accept
or approve the above amendment;

4. Encourages States situated outside the UNECE region, in particular those bordering it, to accede to the Convention
and, to that end, to seek the approval of the Meeting of the Parties;

5. Invites interested United Nations Member States to take part in its meetings as observers and to participate in
the activities under the Convention’s programme of work;

6. Invites the States bordering the UNECE region that have not done so already to enter into technical cooperation
and bilateral or multilateral agreements with the riparian UNECE States, in accordance with the provisions of Part II
of the Convention, without delay.
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